FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant
la premiére utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions”
booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam
die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve v6oér het
eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften
door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso»
antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢des
de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d’'uso” al primo utilizzo / DA Laes haeftet “Sikkerheds- og
brugsanvisning” grundigtigennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet
“Rad om sikkerhet og bruk” for fgrste gangs bruk / SV Var god lds haftet “Sakerhets-
och anvandningsinstruktioner” innan den forsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja
kayttoohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR llk kullanimdan
once “Guvenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote
TIPOCEKTIKA TO eYXELPiSI0 «OSNyieq ao@aleiag Kat xpriong» Tpwv amd TNV mpwtn Xperon /
PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwaiuzytkowania”/ CS Pfed prvnim pouZzitim si, prosim, peclivé prostudujte
,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte
,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen
olvassa el a ,Biztonsagi el6irasok és hasznalati Utmutaté” cimi fejezetet / SL Pred
prvo uporabo natanc¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU Mepen nepsbim
MCMonb30BaHNEM BHUMATENbHO NpoynTanTe NHCTPYKUMio «Mepbl 6e3onacHoCT 1
npasuna ncnonb3oBaHnay. / UK MNepepn nepumm BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO NpoyuTaiiTe
nocibHuK «MpaBuna TexHikn 6e3nekn Ta pekomeHAauii Woao BUKOPUCTAHHS» /
HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” /
BS Prije prve upotrebe paZzljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve
upotrebe, pazljivo proditajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / RO Inainte de
prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET
Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet
brosdru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO
KHVXKKaTa “MNpenopbKku 3a 6e3onacHocT 1 ynotpeba” npean NbpBoHayanHa ynotpeba
/ TH nsanatunivda’agfiannulaaaduuazaisladeu” Aaunistdeiuasousn / AR
PN 3_)?3& Jlerina¥) Jad ¢daling "Jlaainal) lald ) 5 Al i€ 3¢ ) 3 a3 / VI VUi Ibng doc
{(y c&l@n «Hudng dan S dung va Bién phdp An toan» trudc khi st dung
an dau

i;\\ *

ECO

~

PRECISION|
SHOT
PRECISION|
SHOT
PRECISION|
SHOT

=
]

|
|

=
H

g
=H
H

g

=

.. NORMAL
ezt

. COTTON

g g

. BOOST 15mias, BOOST 15 miay,
. ax ax

2

., BOOST 15, BOOST 153y

d
i

~

&

2
=)

.
—

. SYNTHETICS | SYNTHETICS

g [

~

E I\, .
Gy &y e g

SYNTHETICS

) @&m D

WOOL

~
COTTON amp T EF .. BOOST 15 minY, . BOOST 15 min", I
9 BOOST o \ . e b ax ] = ax] oS
(}MTD E//‘ ‘ *6 ! - | g:‘“;“)" ‘ \@ ..
] J

¥ FRSelon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo
/1T Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore /

EL avdhoya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od WWW.rOWEI’lta.Com

modela/ RU B 3aBucumocTn ot mogenu / UK 3anexxHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RO l '
Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumoct ot mogena / TH 135U / AR Uysshl Cows
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¥ FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT

Consoante o modelo/ IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell

/ Fl Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV

zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBricumocty ot mogienit / UK 3anexHo sig

mogeni / HR Ovisno o modelu / BS Ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt
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FR An/EN Year / DE Jahr
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LT Metai / LV Gads /
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Guide de l'utilisateur Pouzivatelska prirucka
User’s guide Haszndalati utmutato
Bedienungsanleitung Navodila za uporabnika
Gebruiksaanwijzing PykoBopacTBO nonb3osartens
Guia del usuario MocibHMK KopucTyBaya
Guia del usuario Upute za uporabu
Manuale d'uso Upute za upotrebu
Brugsvejledning Uputstvo za upotrebu
Bruksanvisning Ghidul utilizatorului
Anvandarhandbok Kasutusjuhend
Kayttdopas Naudotojo vadovas
Kullanim kilavuzu Lietosanas pamaciba
0dnyog xpnong PbkoBoACTBO Ha noTpebuTens
Instrukcja obstugi Allag1nsZue 4
Néavod k pouziti ozl JuJs
Huéng dan da nh cho nguo i
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen
zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre
su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo /
DA Yderligere informationer vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer
information om anvéndningen / Fl Lisatietoa kdyttod varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin
/ EL TNa EPIo00TEPEG TANPOPOPIEC OXETIKA He TN xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z
urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dal3ie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra
vonatkozé tovabbi informaciok / SL Vec informacij o uporabi / RU [Ina nonyuexna 6onee noapo6Hom
nHdopmaLny 06 skcnnyataumy / UK ina oTprmaHHA AeTanbHiwoi inpopmalii woao ekcnnyatauii / HR Za
vise informacija o upotrebi/ BS Za vise informacija o upotrebi/ SR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru
mai multe informatii privind utilizarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau
informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe uxdopmauus
OTHOCHO ynoTpebata/ TH dunfuziayatiufiuAsAuns12891u:n / AR el ge Slaskl] oo w3all / VIDE
biét thém thong tin vé cach sir dung
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